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//nln ;\\\\\
oy EER

PervoHanbHbIN TPEHUHT AN TPEeHepoB
no paspadboTtke, cornacosaHuo u peanusauum CCT

Mopaynb 3A:
TexHU4yeckue bapbepbl B TOpProBne

OKTA0pbL 2022 ropa

/ CAREC




BsedeHue 8 ucmoputo TBT Kak sornpoca
mop20o8oU NosAuUMUKU U rnepe2osopHo2o
npouecca

Chepa oelicmeua u npumeHeHue CoznaweHus
BTO rno T6T u enas CCT, noceAaweHHbIx T6T

CO Iqe p)Ka Hi/ e OCcHOBHbIe cyuiecmeseHHble obs3amenbecmaa
CoenaweHusa BTO no TbT u enas CCT o TbT

Ompacnessbie rnpusaoxeHUs U ux 3Ha4yeHue 8
CCT '

[lepe2osopHbie 80MpPoOCbI U cmpameau4yeckue /
coobpaxceHus

Regional Training of Trainers
on how to design, negotiate, and implement FTAs '




e 1947-48: NonoxeHuna NATT 1947 roga cogeprKanum nnilb
0bLLYyIO CCbIZIKY HA TEXHUYECKUE PErnaMeHTbl U CTaHAAPTLI B

IcTO PUA cratbax Il XI u XX.

e 1973-79: B pamkax TOKMUCKOro payHaa bbiam nposeaeHsl
CO [J1dalleHNA neperoBopbl MO MHOTocTopoHHemMy CornaweHuto no
— TeXHN4Yeckmm bapbepam B TOProssie, 4acTo Ha3blIBAEMOMY
|_| O ET «Kopgekcom ctaHgapToB». KoaeKc CTaHOapTOB yCTaHAaBAUBA
npasunaa NOAroTOBKU, NPUHATUA U NPUMEHEHUA TEXHUYECKUX
pernameHToB, CTaHOAPTOB U Nnpoueayp OLeHKU COOTBETCTBMUAL.

e 1986-1993: B xoae Ypyrsanckoro payHaa (YP) yyacTHUKM
NeperoBopoB YKPENUAN U YTOYHUAN NonoxKeHns Koaekca
CTaHAAPTOB, MPUHATOrO B Xo4e TOKMNCKOro payHaa.

e 1 aHeapa 1995 2o0a: CornaweHne BCTYNMUAO B CUY B PaMKax
«egunHoro obAasaTenbCcTBay.
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LUenn CornaweHuma no TbT

MOMOYb NPaBUTENLCTBAM B AOCTMXEHMM BanaHca
MEXKAY

cobntogeHneM KNtoUYeBbIX NONOXKEHUN
CornaweHwua

- HeANCKPUMUHAUUA

- HeaonyuweHne HeHYXHbIX
6apbepoB B TOprosae

YKNBOTHbIX - MCNONb30BaHME U pas3BUTUE
o MeKAYHAPOAHbIX CTaHAAPTOB B
- OXpaHa OKpyXKatoLien KayecTBe OCHOBbI TEXHUYECKUX
CpeAbI PErnameHToB, rae 3To BOSMOXHO

- NnpaBa 4s1€HOB HA NPUHATUE
TEXHUYECKUX MEP

noaaep*aHMeM 3aKOHHbIX
Lenen perynatopHou
NONIUTUKMU

- 3alMTa }KU3HU U
3/10p0Bbs /I0AEN U

Regional Training of Trainers

on how to design, negotiate, and implement FTAs




CornaweHue no TbT

K ycnyram (Ctatbs 1.3 1 nepBbiA NYHKT
MpunoxeHna 1 K Cornawenuto no TbT)

K 3aKkyno4HbIM cneunduKkaumam,
NOAroTOBAEHHbIM FocyAapCTBEHHbIMM
opraHamm gna nNpousBOACTBEHHbIX UN

NOTPEOUTENbCKUX HYMK A, TOCYAAPCTBEHHbIX
opraHoB (CtaTtbs 1.4 CornaweHus no TBT)

K mepam, nognagarowmm nog,
CornaweHune o NPMMEHEHUN CAaHUTAPHbIX U
dutTocaHnTapHbix mep (CornaweHune COC)
(Ctatba 1.5 Cornawenus no TET)

Regional Training of Trainers
on how to design, negotiate, and implement FTAs

OWMHawudu aH

MpumeHnmo

K Toprosne Bcemu ToBapamu (Kak
CEeNbCKOXO3ANCTBEHHbIMM, TaK U
npomblwieHHbIMK) (Ctatba 1.3)
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CTpyKTYypa
cornaweHus

e [lepBan rpynna noaoXeHun KacaeTcs NOAroTOBKY,
NPUHATUA U NPUMEHEHUA TEXHUYECKUX PETr/TaMEHTOB
(ctatbun 2-3).

® Btopon 610K NOCBALLEH NOATOTOBKE, MPUHATUIO U
NPUMeHeHM o cTaHaapToB (cTaTba 4 n Koaekc
n06pocoBecTHOM NPaKTUKKM No pa3paboTke,
NPUHATUIO N MPUMEHEHMUIO CTaHAAPTOB
(MpunoxkeHune 3).

e TpeTbA rpynna noaoXeHUn OTHOCUTCA K
npoueaypam OLLEHKM COOTBETCTBUA (cTaTbm 5-9).

e OctanbHas YyacTb Cornawenua (Craton 10-14)
KacaeTca Npo3payHOCTU, TEXHUYECKOMN MOMOLLN,
cneyyansHoro n audpdpepeHUMpPoBaHHOIO PeXNMa,
YPEeryanpoBaHuaA CnopoB U MHCTUTYLIMOHANbHbIX
Bonpocos (pabota Komuteta no TET).

e Kpome Toro, NMpunoxkeHue 1 cogepkmt
onpepeneHna TepMMHOB, UCNONb3yEMBbIX B
CornaweHuu, a NpunoxeHne 2 nsnaraet
NONOXKEHUA, OTHOCALWMECA K rpynnam TEXHUYECKMX
aKkcnepToB. MpunoxkeHne 3 KacaeTca pa3paboTky,
YTBEPXKAEHMA N NPUMEHEHMA CTAHAAPTOB OPraHamu
Nno CTaHAapTU3aLUN.

"ROVISIONS OF THE TBT AGREEMENT

REAMBLE
Article 1 General Provisions
ECHNICAL REGULATIONS AND STANDARDS

Article 2 Preparation, Adoption and Application of Technical Regulations by Central Government
Bodies

Article 3 Preparation, Adoption and Application of Technical Regulations by Local Government Bodies
and Non-Governmental Bodies

Article 4 Preparation, Adoption and Application of Standards

CONFORMITY WITH TECHNICAL REGULATIONS AND STANDARDS
Article 5 Procedures for Assessment of Conformity by Central Government Bodies
Article 6  Recognition of Conformity Assessment by Central Government Bodies
Article 7 Procedures for Assessment of Conformity by Local Government Bodies
Article 8 Procedures for Assessment of Conformity by Non-Governmental Bodies

Article 9 International and Regional Systems

INFORMATION AND ASSISTANCE

Article 10 Information About Technical Regulations, Standards and Conformity Assessment
Procedures

Article 11 Technical Assistance to Other Members

Article 12 Special and Differential Treatment of Developing Country Members
INSTITUTIONS, CONSULTATION AND DISPUTE SETTLEMENT

Article 13 The Committee on Technical Barriers to Trade

Article 14 Consultation and Dispute Settlement
FINAL PROVISIONS

Article 15 Final Provisions (Reservations, Review and Annexes)
ANNEXES

Annex 1 Terms and their definitions for the purpose of this Agreement
Annex 2  Technical expert groups

Annex 3  Code of good practice for the preparation, adoption and application of standards
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B pe3y/ibTaTe NpoxoxaAeHNA AaHHOIO pa3je/ia

cnylwaTenu:

e CMOryT paccy»aaTb Ha Temy obulei chepbl NPUMEHEHUA
CornaweHua no TbT n pasaenos TbT 8 CCT.

¢ [lo3HaKOMATCA C KAtoYeBbIMU NOHATUAMMK CornaweHma no TbT
N MOMMYT, B YEM 3aKNHOYAETCA PA3/INumMe mexay
«TEXHUYECKMMU pernameHTamm», «CTaHAapTaMmu» U
«npoueaypamm OLEHKN COOTBETCTBUAY.

e CMoOryT oueHuTb B3ammocBAasb mexay CornaweHnem no TbT m
CCT.
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CornaweHue no
TbT copepXut

TPU KaTeropum
Mmep

(B MpunoxeHnun 1 npmBogATca
onpeaeneHus)

TeXHUYEecKue
pernameHTbl

CTaHAapTbl

npoLleaypbl OLLEHKU
cootBeTcTBuA (MOC).




TexHuyecknit pernamenT ([MpunnoxenHme 1.1 K

TBT)

YcTtaHasauBaeT
XapPaKTepPUCTUKU
ToBapa

... WX CBSI3aHHble

C HUMK npoLecchl
N MeTobl

npou3BoACTBa

J

cobnoaeHmne
KOTOpPbIX ABASETCA
obAa3aTeNnbHbIM

J
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TpeboBaHUA TEXHUYECKOTO PErN1aMeHTa

TpeboBaHUA K TEPMUHOIOTNM
TpeboBaHUA K 0603HaYEHMNAM
TpeboBaHMA K YyNAKOBKE

TpeboBaHMA K MAaPKMPOBKE
TpeboBaHUA K STUKETUPOBAHUIO
™ Ve

CARE

INSTITUTE




TexHnyeckme

pern1ameHTb!
(0bA3aTenbcTBa)
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TeX HNYeCKNe (i) TpeboBaHUA (M3N0XKEHHbIE B JOKYMEHTE, COAEPKALLEM

- TEeXHUYECKUIn pernameHT) AO/TXKHbI NPUMEHATBLCA K
p e I-j_l a M e HTbI MAEHTMd)MU,MpVEMbIM TOBaApam UAU rpyrne ToBapos
(KpuTepumn)

(p,a»(e €C/In OHa HE YKa3aHa B ,D,OKYMEHTE)

(ii) Tpe60BaHMA AONKHbI ONpPeaenaTb OAHY UK

EC . ACGECT (WT/DS 1 3 5) HECKO/IbKO XapaKTepUCTUK ToBapa (OHM MoryT bbiTb
NpUCyLWwmM camomy ToBapy UM MMETb OTHOLLEHUE K

Hemy, M MOryT ObITb NPeAnUCcaHbl UAK YCTaHOB/IEHbI B

NO3UTUBHOW UAM HEraTUBHOM popme)

EC - CapanHbl
(WT/DS231)

(iii) cooTBETCTBME TOBAPHBLIM XapaKTEPUCTUKAM
[ONXKHO ObITb 06A3aTEeNIbHbIM

Regional Training of Trainers m
on how to design, negotiate, and implement F1As O ADJD BN,
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* These are a legal requirement

Nutritional value Ingredients”
Opening instructions
Customer guarantee Cooking/heating
instruchions®

Manufacturer's

narme and address*

Storage instructions™

Best before date®

(1) Orientation label (2) Primary class (3) Standardized UN certification
(optional) label (according to standard)

@ Shipping name @ UN number @ Subsidiary class label

* These are a legal requirement

How to recognise a rescaled product?

Current energy label New energy label

o0 -ENERG7 The QR code gives access to more
- s ,E information on the model
ot dinfeme The rescaled energy efficiency
L LA | ___ class for this fridge, an A+++
. . S =4 L C | ¢ ge.
Manufacturer's name I in the previous label
£ F— C—
Name of product® - The annual energy consumption
— of this fridge is calculated with
66 wwh/annum —t— refined methods
lllustration s ﬁ | The volume of the fridge expressed
. 160 in liters (L)
B %] v) ‘
1600 )| - )|38a Q]l)) —————— The noise level measured in
— - o
— i decibels (dB) and using a four

classes scale

A8
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[MPUHATbLI NPU3HAHHbIM OPraHOM

CTa H,ﬂ1a prI CofepKaT npegHa3HavyeHHble A1a obuwero u

MHOITOKPAaTHOIo NCnoJib3oBaHMA NpPaBwnJa,
( |_| p Mﬂ O)(G _I M e PYKOBOACTBA NJ/TUN XaPaKTEPUNCTUKMN,

1 2 B ) NMPUMEHUTEJ/IbHO K TOBAPaM U/IN CBA3AHHbBIM C

HUMU npouecCam U metTodam rnpomn3soacCcrtBa

CobnogeHue anaetca HeobA3aTeNbHbIM

Regional Training of Trainers
on how to design, negotiate, and implement FTAs




TpeboBaHMA
CTAaHOAPTOB
(MpnnoxkeHune
1, NYHKT 2)

Regional Training of Trainers
on how to design, negotiate, and implement FTAs

TpeboBaHMA K
TEPMUHO/IOTUN

TpeboBaHMA K
MapPKNPOBKE

TpeboBaHMA K
3TUKETMPOBAHMUIO

TpeboBaHuMA K
0603HaYeHnaAMm

TpeboBaHuMA K
ynaKoBKe




Pa3paboTka, npuHAaTME U
k‘) NPUMeEHEeHMe CTaHaapToB (cTaTbA 4)

CTaHOapThbl

(ObazaTenbcTBa)

Koaekc ob6pocoBeCcTHOM NPaKTUKK
NPUMEHUTENBHO K pa3paboTke,
YTBEPXKAEHUIO U MPUMEHEHUIO
cTaHpapTos (MpunoxkeHue 3)
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Regional Training of Trainers
on how to design, negotiate, and implement FTAs




YTO TaKoe
RoaeKc

106POCOBECTHOM
MPAKTUKN ?

Regional Training of Trainers
on how to design, negotiate, and implement FTAs

CornaweHune npegycmatpmusaet
KogeKkc pobpocoBecTHoOM
NPAKTUKU NPUMEHUTENbHO K
pa3paboTKe, yTBEPKAEHUIO U
NPUMEHEHMUIO CTaHAAPTOB
LLeHTPaNbHbIM
NPaBUTE/IbCTBEHHbBIM OPraHOM

)

yCTaHaB/IMBAET NONOXKEHUA B
OTHOLLEHUU MECTHbIX
NPaBUTENbCTBEHHDbIX,

HEeMNpPaBUTENbCTBEHHbIX U
PErnoHasibHbIX OPraHoB Nno
CTaHAapTM3aumu,
pa3pabaTbiBaloWmMX A0O6POBObHbIE

CTaHAapThbI. D




Plug Types by Country

@ ®®
0

Type-D Type-| Type-C Type-D Type-l Type-l
Indin Hussio & Asin, Europo India Chn, Nzl, Arg & Chilo & ltaly

Europe & South America Aus
[Tonmepbl @ ® .. @

Type-H Type-E Type-B Type-G Type-A Type-K
Israel Cze, Svk, Pol, Jpn, Can, Mex Sin, Mas, ML, Jpn, Can, Mox Greenland &
Bel & Fra & UsSA Il and Gby & USA Denmark
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[lpoueaypbl
OLLeHKN

COOTBETCTBUA
(MOC)

(MpwnnoxeHune
1.3 KTBT)




[Tpoueaypsl
OLLEHKW
COOTBETCTBUA

Procedures performed Product is
In relation to the

conformity assesment ‘"
of procudcts Tested by Inspected by Certified by

Laboratory Inspection Body Certification Body
/ .->"~'

i / Procedures
e W s/ performed in relation

Metrologlcal Accreditation to the activity of
Bod\,f Body conformity

assesment
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[nasa no TbT B CCT
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® Hay4yaTcs 0bCcyKAaaTb KAKOYEBbIE NMPABOBbIE MPUHLMMNbI U NPaBUAa,
NPUMEHMMbIE K Mepam no npeogonenuto TbT, npeaycmoTpeHHbIM
CornaweHuem no TbT, BKAKOYAA HEANCKPUMMHALMUIO,
HeAoNnyWeHNe HEHYKHbIX NPenATCTBUN A1 MeXAYyHAapOoaAHOMN
TOProB/IN, raPMOHU3aLNI0, COOTBETCTBUE M TPAHCMNAPEHTHOCTb, a
TaK¥e 0cobbi U AndPepeHLUMPOBAHHDBIN PEXNUM N TEXHUYECKYIO
MOMOLLb.

e MHOrme n3 asTux NPUHUUMNOB M NPaBMA MOryT ObITb yXKe 3HAaKOMb!
caywartenam no gpyrum pasgenam CornaweHuna BTO.

CAREC




[1aTb
NPUHLUWMNOB,

coaepKallmxca
B CornaweHuwmu
no IbTl

/

’ HeguckpummHaums (PHBH, HauMoHaNnbHbIN PeXKUM)

\

HeponyuleHne HeHYKHbIX NPenATCTBUI ANA
MeXKAYyHapPOoAHOM TOProBau

\

FapMoHM3aums (M cooTBETCTBME) NOCPEACTBOM
MCNO/Ib30BAHMA MEXKAYHAPOAHbIX CTAaHA4APTOB,
PYKOBOACTB M pEKOMEHAALNM

|

TpaHcnapeHTHOCTb (yBeAOMAEHUA U
MHGOPMALIMOHHbIE LeHTPbI); U

4

CneumanbHbiv U anddpepeHUNPOBaAHHDBIN PEXUM U
TEXHUYECKAA NOMOLLb Pa3BMBAOLLMMCA CTPAHAM




[MprHuMn HeauckpumMmmHaumm (FATT,

cT. 11 3)

GATT ARTICLE I

Pursuant to Article I, on the Most Favoured Nation Principle, WTO Members are bound to grant to the
products of other Members treatment no less favourable than that accorded to the products of any other
country. Thus, no Member is to give special trading advantages to one Member at the exclusion of others.
All Members are meant to be treated on an equal footing and share the benefits of any moves towards

lower trade barriers.

GATT ARTICLE I1I

Article IIT contains the National Treatment Principle. It stipulates that once goods have entered a market,
they must be treated no less favourably than like products that are domestically produced. More
specifically, Article III:4 requires that the products of any Member imported into any other Member shall be
accorded treatment no less favourable than that accorded to like products of national origin in respect of all
laws, regulations and requirements affecting their internal sale, offering for sale, purchase, transportation,

distribution or use".

Pexxum Hanbonee
6naronpmnATCTBYyEMOM
Hauum («PHBH»)

HaunoHanbHbIN

PEXMUM

* He NPOBOAUTb pas3inymne
MeXAY «aHa/IorMYHbIMU
TOBapammy,
MMMNOPTUPYEMbBIMN U3
Pa3HbIX CTPAH-YNEeHOB
BTO

® He NPOBOAUTb Pasinyune
MeX Iy oTeyecTBEeHHbIMMU
N UMMOPTHbLIMM
«aHaNOrMYHbIMM
TOBapaMm».

U 2 2
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[ToVHLUMN HEAUCKPUMMWHA LN

MpunoxeHwve B oTHOWeEHMUM

OITEEA  3(D) (Koaekc mpoueAyp CraTtba 5.1.1

craHaapros  WEEVVINEIIE] oueHku o
R — cooTseTcTBUA

B oTHoweHUn

TeXHUYECKNX Cratba 2.1
pernameHToB

MPMHUMN HeAUCKPUMMUHALMK BblN NOAPOOHO PAaCCMOTPEH B
yeTblpex cnopax no ThT: CLUA — MpaHble curapetsl, CLUA -
TyHey, Il (Mekcnka) n CLLUA — COOL (Bce oHM KacatoTcA
TEXHUYECKUX perniameHToB), n Poccua - }kenesHoaoporKHoe
obopyposaHue, Kacatouieeca MOC.

TexHuueckue pernameHTbl (ctatba 2.1)

YneHbl 06ecneymBaoT NPUMEHUTENIBHO K TEXHUYECKUM periameHTam, YTobbl ToBapam,
MMMNOPTUPYEMBIM C TEPPUTOPUM IHOBOr0 YNeHa, NPesoCTaBAANCA PEXUM HE MeHee
61aronpuUATHBIN, YEM TOT, KOTOPbIM NPeAoCTaBaAseTcA NOLOOHbIM TOBapamM HaLMOHAIbHOTO
NPOUCXOXKAEHNA U MOLOOHbIM TOBapam, MPOUCXOAALLMM M3 NH060M APYron CTpaHbl.

Crangaprtbl (n. D, Mpunoxenue 3, «CoaepKatenbHble I'IOHO)KeHVIFI»)

B oTHOLIEHUN CTaHAAPTOB OpraH Mo CTaHAapPTM3aL MK NPeaoCTaBAAET TOBapam,
NPOUCXOAALIMM C TEpPPUTOPUN Ntoboro apyroro yneHa BTO, pexxum He meHee
61aronpUATHbLIN, YEM PEKUM, NPEAOCTaBAAEMbIN NOA06HbLIM TOBapam HaLMOHANbHOIO
MPOMCXOXKAEHWUA UM AHANOTUYHBIM TOBapaM, MPOUCXOAALLMM 13 Ntobol gpyroii cTpaHbl

Mpoueaypbl oueHKU cooTBeTcTBUA (cTaTbn 5.1 1 5.1.1)

5.1 YneHbl o6ecneymBaloT, YTobbI B CyYanx, Koraa TpebyeTca NpAmoe NoATBepKAeHMEe COOTBETCTBMUSA
TEXHUYECKUM pernameHTam Wau cTaHAapTam, UX LLeHTPaAbHble NPaBUTENbCTBEHHbIE OpraHbl
NPMMEHANN K TOBapam, MPOUCXOAALMM C TEPPUTOPUIA APYTUX UYNEHOB, CeAyolWme NoMOKEHNA:
5.1.1 npoueaypbl OLEHKM COOTBETCTBMA Pa3pabaTbiBalOTCA, MPUHUMAKOTCA M MPUMEHSIOTCA TaKUM
o06pa3om, uTobbl NPeAOCTaBAATb AOCTYN MOCTaBLMKAM NOAO6HbIX TOBAPOB, MPOUCXOAALLMX C
TEPPUTOPUIN APYTUX YNEHOB, HA YCAOBUAX, HE MeHee 61aronpUATHBIX, YEM Te, KOTOPble B CPaBHUMOM
CUTYaL MK NPEAOCTaBAAIOTCA NMOCTABLUMKAM NOA06HbIX TOBAPOB HALLMOHANBHOIO MPOUCXOMKAEHUA UK
NPoUCXoaALMX U3 N06OM MHOM CTPaHbI; 4OCTYN BKAOYAET MPaBo NOCTaBLUMKA HA NPOBEAEHUE OLEHKM
COOTBETCTBUA C CO6/II0AEHMEM NPaBUI 3TOM NpoLLeAyPbl, BKAOYAs, FAe 3TO NPesycMOTPEHO,
BO3MOKHOCTb MPOBOAUTb OLLEHKY COOTBETCTBMA HA MPOU3BOACTBEHHOM N/IOLWAAKE U MOYYaTb 3HAK
COOTBETCTBUA CUCTEMbI OLLEHKU COOTBETCTBUS;

mark of the system.

ADB CAREC E ; ﬁ




[ToVHUMN HEAUCKPUMMUMHALNM

KoHuenuua
«pexnma, He meHee
6naronpuAaTHoro, yem» (Ctatba I11:4
FATT 1994)

KoHuenuua
«NoA06HbIX TOBAPOB»
(Ctatba Il TATT 1994)

ANA TEXHUYECKUX PernameHToB
||

CARESE?EF‘ A0
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[ToVHUMN HEAUCKPUMMUMHALNM

CraHgapTbi (n. D, MpunoxkeHune 3, «CogeprkaTenbHble NONOKEHUA »)
B MpunoxkeHune

3(D) (Kogekc B oTHOWeHMM cTaHAAPTOB OpraH No CTaHAapTWU3aL MK NpesocTaBaseT ToBapam, NPOUCXOAALMM
A06pOCOBECTHO c Tepputopumn atoboro apyroro uneHa BTO, pexxmm He meHee 61aronpuATHbIN, YEM PEXUM,
CTaHAapTOoB " NpaKkTUKM) npeaocTaBaAemMbli NoA06HbIM TOBapaM HaLMOHAIbHOTO NPOUCXOXAEHNA NN aHANOTUHYHBIM
TOBapam, NPOUCXOAALLMM U3 110601 APYroi cTpaHbl

OTHOLWEHUN

B oTHOLIEHMW CTaHAAPTOB OPraH No CTaHAapPTM3aLMK NpeaocTaBaAeT ToBapam, MPOUCXOAALLMM C TePPUTOPUN N10BOro Apyroro
yneHa BTO, pexknm He meHee 61aronpuUATHbLIN, YeM peXxum, NpeocTaBiAeMblit NoA06HbIM TOBapaM HaLMOHaIbHOTO
NPOUCXOMXKAEHUA UIN aHANIOTUUYHBIM TOBapPam, NPOUCXOAALLMM M3 Nto60I Apyro cTpaHbl.

YneHbl BTO 06sA3aHbl obecneuntb cobnogeHne LeHTPaAbHbIMU MPaBUTENbCTBEHHbIMU opraHamu Kogekca aobpocosecTHOM
NPaKTUKU NPUMEHUTENbHO K pa3paboTKe, YTBEPIKAEHUIO U NPUMEHEHUIO CTaHAaPTOB, KOTOPbIM BKAOYaeT 0683aTenbCcTBO He
[ONYCKaTb AUCKPUMWHALMW B OTHOWEHUM NOAOOHbLIX TOBApPOB, NPEAOCTaBAAA MM He MeHee b61aronpuATHbLIA PeXxum,
aHa/IoOrMYHO TOMY, Kak 3TO OMMCAHO Bbille B OTHOLIEHUN TEXHUYECKUX PErNamMeHTOB U NpoLLeayp OLUEHKN COOTBETCTBUS.

CA

CAREC



[ToVHUMN HEAUCKPUMMUMHALNM

Mpoueaypbl oueHKn cooTBeTcTBUA (CTaTbM 5.1 1 5.1.1)

5.1 YneHbl obecneynBatoT, YToObI B CIy4asX, KOraa Tpebyetca npsAmoe NoATBepKaeHue
COOTBETCTBUA TEXHUYECKUM PErIaMEHTAM MU CTaHAAPTAM, UX LleHTPa/IbHblE MPABUTE/IbCTBEHHbIE

B OTHOLIEHUM CTaTbﬂ opraHbl TPUMEHANN K TOBapaMm, MPOVUCXOAALLMM C TEPPUTOPUI APYTVX UYNEHOB, creayolime
OUEHKM 5 1 1 5.1.1 npoueaypbl OLLEHKN COOTBETCTBUA pa3pabaTbiBaOTCA, NPUHUMAIOTCA M MPUMEHAIOTCA TaKUM
L] [ )

COOTBETCTBUA

06pasom, 4Tobbl NPeoCTaBAATb 4OCTYN NOCTaBLIMKaM NOA06HbIX TOBApOB, MPOUCXOAALLUX C
TEPPUTOPUI APYrUX YIEHOB, Ha YCNOBUAX, HE MeHee 61aronpuATHbIX, YeM Te, KOTopbie B
CPaBHUMOW CUTYaLMKN NPeaoCTaBAAOTCA NOCTaBLWMKaM NoA06HbIX TOBAPOB HaLMOHaIbHOTO
NPOUCXOXAEHUA NN NPOUCXOAALLNX U3 NHOOOI MHOW CTPaHbI; AOCTYN BKAOYAET NPaBo NOCTaBLLMKA
Ha NpoBeAeHMe OLLEeHKM COOTBETCTBUA C cobtloaeHeM NpaBu/ 3TOM NpoLLeaypbl, BKAoYas, rae 3To
npeaycMmoTpeHo, BO3MOXKHOCTb NPOBOAMUTH OLeHKY COOTBETCTBMA HA NPOU3BOACTBEHHOM NAoOLLaAKe
M NOAy4YaTb 3HaK COOTBETCTBUA CUCTEMbI OLLEHKM COOTBETCTBUA;

npuHUMn HeanCKpuMmHaumm npmMeHAEeTCA K npoueaypam OuUueHKU COOTBETCTBMA C TOYKM 3PEHUA
npegocrtaBieHnNAa He MeHee 6I'Ial'0|'|pI/1F|THOI'O «40CTyMna», a HE «KpexnMma», Kak 3TO NMPoOnUCXoanT B CTaTbe 20
TEXHUYECKUX pernameHTax, Mno OTHOWEHUNK K NOCTaBWKMKaM I'IO,£I,O6HbIX TOBapoB HAUWMOHAJ/IbHOIO
npoucxoxageHna mam npouncxogawmx wu3 nobon nHowm CTPaHbI. bonee TOro, B otanyme ot cratem 2.1,
HEANCKPUMUHAUUA B CTATbE 5.1.1 PacnpocCTpaHAEeTCA Ha I'IO,£|,06HbIe TOBapbl B CPaBHUMbIX CUTYaALUAX.




HeponylweHne N3nWHUX NpenaTcTBUA A9 TOProBau

B MpunoxxeHue 3(E) B
OTHOLWIEHUMU B (Kogekc OTHOLWEeHUN
Cratba 2.2 OTHOLLEHUN npoueayp Cratba 5.1.2

TEXHUYECKNX
pernameHToB

[06pocoBeCcTHOM
NPaKTUKK)

CTaHAapPTOB OUEHKHA

CoOoTBETCTBUA

CARECT™ | N
CAREC



HeponylweHmne N3nnWHMX NpenaTcTeum Ans

TOProB/N

Cratba 2.2 KoHuenuma «HeobxogMmocTn» onmcaHa B nyHKTax (b) v (d)
«YneHbl obecneymBatoT, YUTOObI TEXHMYECKME CraTbu XX TATT

pernameHTbl He pa3pabaTbiBasnCh, HE

«TaKMMK 3aKOHHbIMM Lenamn asnatoTcs, inter alia:
NMPUHNMMANNUCL NN HE NPUMEHAZTUCb TAKUM

- Tpe6OBaHMFI HaLI,MOHafIbHOIZ 6e3OI'IaCHOCTVI;

obpa3om, yTobbl CO34aBaTb MM NPUBOAUTD K - npepoTBpaleHMe obMaHHbIX A4EeNCTBUI;
CO34aHMIO U3NANLWHUX NPENATCTBUM B - 3aWwmTa 340p0BbA UK 6E30MaCHOCTU N0AEN, KU3HWU UK
o C o 3[,0P0BbA }KMBOTHbIX UM PACTEHWUI, UM OXPaHa
A CTaThs mexayHapoaHow Toprosae. C 3Tou Uenbto OKDYHIOLLEN CPEab!

TEXHUYECKMX TEXHUYECKUE pernameHTbl HE OKa3blBalOT Ha
PR 2 . 2 TOProB/to bosiee orpaHuYmBaroLLee Mpu oueHKe NoA06HbIX PUCKOB YUMUTHIBAKOTCA Takmne GaKTopbl
BO34eMCTBME, YeM 3TO HEOBXOAMMO AN Kak, inter alia, nmeloLLanaca Hay4Han 1N TeXHMUYEecKas

. MHGOPMaLMA, COOTBETCTBYIOLLAS TEXHOOTUA UM
AOCTUXeHNAa 3aKOHHbIX Uesen, C y4eTom

npeanonaraemoe KOHe4YHoe UCNob30BaHNE TOBAapOB».
PUCKOB, KOTOPble BO3HMKaAM bBbl, KOraa Takue

uean He AOCTUTaAoTCA». [MoHATHE «MmeHee orpaHunymBatroine Toprosato cpeacrea»
CBA3aHO C MOHATHUEM «HEO6XOAMMOCTVI ».

W7 CcAREC




HeponylweHmne N3nnWHMX NpenaTcTeum Ans

TOProB/N

NHCTpyMeHTaMUM ANA NPUHATUSA MEP, B MEHbLLEN CTENEHM
OrpaHMYNBAIOLLINX TOPTrOB/IO, ABAAOTCA:

a. Ucnonb3oBaHWe mexKayHapoaHbIX cTaHAapToB (cTatbn 2.2; 2.4 1
2.5)

3 b. Ucnonb3oBaHMe 3KBMBaNIEHTHOCTU (cTaTbsa 2.7).

OTHOLLIEHUN MeHbLue c. [IPMHATE TEXHUYECKOro pernameHTa Ha OCHOoBe

I GUE T S OFPaHUYUBAET 3KCMJ/IyaTaLMOHHbIX XapaKTepUCTUK (cTaTba 2.8).

pernameHTo TOProsJ/to
B d. [NlepecmoTp pernameHToB B 3aBUCUMOCTU OT U3SMEHEeHMUA

obcToaTenbcTs (CT. 2.3).

e. Hagnexauwee perynnposaHue. B Komutete no TbT coctoanucob
NINCKyccum no aTomy sBonpocy (BTO, nokymeHT G/TBT/13):

W7 CcAREC



HeponylweHmne N3nnWHMX NpenaTcTeum Ans

TOProB/N

«OpraH no ctaHAapTM3aUum obecneymnsaer, AHaNOrMYHO TEXHUYECKUM pPEerfiaMeHTam,
4yTObbI CTaHAAPTbI HE pa3pabaTbiBaINCh, He CNocoboM HeaoNYLEeHUA U3TNLLHUX
oTHoweHY AvBpocosecmon MPUHUMAINCL NN HE NMPUMEHSIUCH TaKUM NPEenATCTBUN AN MeXAYHapOoaHOM
AR e obpa3om, yTobbl co3aaBaTb AU NPUBOAUTD K TOProB/IN ABNSIETCA NPUHATUE CTAaHAAPTOB,
CO3aHMI0 U3NULIHUX NPENATCTBUM B OCHOBaHHbIX, NpeXKae Bcero, Ha
MeXAYHapOAHOW TOProsaey. TpeboBaHUAX K XapaKTepucTMKkam ToBapa, a

He Ha TPebOoBaHMAX K €ro KOHCTPYKLUUM NN

W7 CcAREC

ONMMCaHUIO.



HeponyleHne n3nnWwHuUx npenaTcTsnini ANA

TOProBAU

5.1.2 npoueaypbl OLLEHKM COOTBETCTBMA He pa3pabaTtbiBatoTcA, HE NPUHUMAIOTCA U He
NPUMEHAITCA TaKMM 06pa3om, YTobbl co3a4aBaTb UAM NPUBOAUTL K CO34aHUI0 U3NULLHUX

B OTHOLEHMH CTaTbﬂ NPenATCTBMI ANA MeXAYyHapo4HON TOProsan. 3To o3HayvaerT, inter alia, 4To npoueaypsbl
”gﬂgi%p OLLeHKM COOTBETCTBUA He ABNAIOTCA Bonee CTPOrMMm 1 He NPUMeHsAtoTcA boaee CcTporo,
CoOTBETCTBUA 5.1. 2 YeM 3TO HeOBXOAMMO ANA NOAYHEHUA UMMIOPTUPYIOLLMM YEHOM A0CTaTO4HOM

yBEPEHHOCTWM B TOM, HTO TOBAPblI COOTBETCTBYHOT MPUMEHAEMbIM TEXHNYECKNM
pernameHTam Uam CtTaHgaptam, C yY4eTOM PUCKOB, KOTOPble BO3HWUKAIN Obl BCcneacteune
MX HECOOTBETCTBUA.

Pasnnuma B KOHLUENUUM HEODXOANMMOCTU MEXKAY CTaTben 2.2 0 TEXHUYECKUX pernameHTax 1 ctatbei 5.1.2 o npoueaypax OUEHKN COOTBETCTBUA
(MoC).

- Cratba 5.1.2 noapasymeBaeT, YTO MOKeT bbITb HECKO/IbKO crnocoboB onpeaeneHna Heobxoanmoctu MNOC, B To BpemMs Kak CTaTbA 2.2 r1acuT,
YTO TEXHUYECKNE PerlaMeHTbl KTEXHUYECKUE PerlaMeHTbl HE OKa3bIBAlOT Ha TOPros/to 6osiee orpaHMYMBalOLLLEE BO3AENCTBUE, YEM 3TO
HeobxoAMMO ANA AOCTUNKEHMA 3aKOHHbIX LieNer, C y4eTOM PUCKOB, KOTOPbIN BO3HUKaNM Obl, KOraa TakMe LLein He A0CTUratoTCA»; U

- HeO6XOAMMOCTb TeXHNYECKOro pernameHTa onpeaenaeTtca B 3aBUCUMMOCTU OT ero orpaHn4meatrowiero BO3£I,€IZCTBVIFI Ha TOpros/to, a

HeobxoaMMOCTb NpoueaypPbl OLEHKM COOTBETCTBMA - B 3aBUCUMOCTM OT €€ CTPOTrOCTH.
CAI{\HSHHJ!L CAREC



HeponyleHne N3NUWHUX NPenaTcTBUNA AN
TOProBAM

nposegeHme U 3aBepLlleHne Tak 6bICTpO, KaK 3TO BO3MOXHO, B HE
meHee 6ﬂaI'OI'IpMFITHOl‘/JI oyepenHoCTn, 4yem AnA aHa10rmM4YHbIX
oTe4yeCTBEHHbIX TOBAPOB

cobnopeHne obasaTenbCcTBa, HanpaB/ieHHbIX Ha obecneveHune
NPo3paYHOCTH, TaKMe Kak nybankauma/cooblieHne; onepaTnBHoe
n3yyeHue; foBeaeHne pe3yNbTaToB 40 CBEAEHUA; peanm3aums

2 npoueaypbl; CBOEBPEMEHHOE MHPOPMUPOBAHNE

OTHOLWEHUn Tpe6OBaHM
npoueayp

OLLEHKM A cTtatbn 5.2
cooTBeTCcTBUA

06bem MHGOPMALUKN U COXPAaHEHNE KOHPUAEHLMANBHOCTH

YCTaHOB/IEHME PaBHbIX NATEXKEN; HeAoNyLWeHNe N3NNLIHUX
Heyao06CTB; orpaHMYeHMe OLLEHKN COObpaKeHNAMM HeobXo4MMOCTH;

Ha/Zn4une Npoueaypbl PaCCMOTPEHUS




HeponyleHne N3NUWHUX NPenaTcTBUNA AN
TOProBAM

OdunumanbHan oueHKa U NpM3HaHMe KOMNETEHTHOCTU OA4HOr0 opraHa ApYrMm (aBTOPUTETHbLIM);
MOXKET MPUMEHATLCA K UCMbITaTeIbHbIM 1a60PATOPUAM, MHCMEKUMOHHBIM U CEPTUDUKALMOHHBIM
opraHam (cTaTba 6.1.1).

\

OpHoOCTOpOHHEe
NpU3HaHWe

|

CornaweHusa o
B3aMMHOM

NpU3HaHMM
OLEeHKM
COOTBETCTBMA BIO i
G/TBT/9) 3TOT NOAXO0A, OTHOCUTCA K IOrOBOPEHHOCTAM MEXKAY aKKPeAUTALMOHHbIMM OpraHamu,
KoonepatnsHble 3aK/II0YEHHBIMW HaNPAMYIO (a He Yepes YNeHOB U LeHTPa/ibHbIe NPaBUTE/IbCTBEHHbIE OpraHbl),
(aobposofibHbIE) a TaK)Ke K JOr0OBOPEHHOCTAM MeXAY OTAENbHbIMWN abopaTopuAMM, CEPTUGUKALMOHHBIMU U
WMHCMEeKUNOHHbIMKW opraHamu (cTatbs 9).

. Copencrsue

OTHOLLEHMM MPUHATUIO
npoueayp (nokymeHT

3anB/ieHMe NOCTap 3MC - 310 Npoueaypa OLEHKN COOTBETCTBUA, NPW KOTOPOM NOCTaBLLMK NPeaoCTaBAAeT MMCbMEHHYIO
COOTBETCTB rapaHTMIO COOTBETCTBMSA NOCTaBAAEMOro TOBapa yCTaHOBAEHHbIM TpeboBaHuAM. 3MNC TaKKe Ha3biBaloT
«3aAB/IEHNEM U3rOTOBMTENIA O COOTBETCTBUM» UM «CaMOJeKNapaLMein 0 COOTBETCTBUMNY.




HeponyleHne N3nnWHMxX NnpenaTcTBUN ANS

TOProBAM

AN

Tosapeobl, ana
KOTOPbIX
MCNOo/b3YIOTCA
3MNC
Copencreue
Ons MPUHATUIO
npoueayp
S (nOKYyMeHT
COOTBETCTBUA BTO PeweHuna ob
G/TBT/9) MCNOIb30BaHMM
3MC
NPUHUMALIOTCA

Ha OCHOBe




[TpnHUMn rapmoHusaumm B CornaleHnm no
TBT

Mpeambyna Cornawexus no TBT:

HneHam [Tpu3HaB8AaA BaXKHbIM BKNA4, KOTOPbIA MOTYT BHECTU B 3TOM
PEKOMEHAYETCA OTHOLIEHUN MeXKAYHapoaHble CTaHAaPTbl U CUCTEMbI OLLEHKM
anea;,z,li/%zaggpioﬁ cooTBeTcTBMA 6na roAapA MOBbIWEHMIO ad)CbEI-(TMBHOCTMU
rapMOHM3aLMK NPOM3BOACTBA U COAENCTBUA BEAEHWUID MEXKAYHAPOAHOM
CTaHAaPTOB U TOPros/in;

MCNONb30BATb Kenaa nosTomy NoOOLWPATb PA3PaABbOTKY TaKMX MeXAYHAPOAHbIX
COT/1aCOBaHHbIE CTaHAaPTOB M CUCTEM OLLEHKM COOTBETCTBUSA;

MeXKAYHapoaHble y
CTaHaapThbl B KauectBe  [1PU3HABGA BKNAA, KOTOPbIM MeXAyHAPOAHAN CTaHAAPTU3ALMA

OCHOBbI AN1A MOXET BHECTM B Nepeaayy TEXHONOTMMUN U3 Pa3BUTbIX B
BHYTPEHHMX Pa3BUBAIOLLMECA CTPAHDbI;

TEXHUYECKUX

pernameHToB ¥

CTaHAAPTOB.




[TpnHUMN rapmoHn3aunm 8 CornaweHunm no TbT
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[TonHUKMN rapmoHm3aumm B CornaweHmnm no TbT

B
OTHOLWIEHUM
TEXHUYECKUX

pernameHToB

Cratba 2.4-2.6

B

OTHOLWEHWN
CTaHAAPTOB

Mpunosxerue 3(F
1 G) (Kopekce
n06pocoBecTHOM
NPaKTUKK)

B
OTHOLWEHUN

npoueayp
OUEeHKU
COOTBETCTBUA

Cratbn 541 5.5

CARECT™ | N
CAREC



[TouHUWMN rapmoHm3aumm B CornaweHnm no TbT

2.4 B TOM c/lyyae, ec/iv BO3HMKaeT NOTPeBHOCTb B TEXHUYECKMX pernaMeHTax, U CyLLeCcTBYIOT
COOTBETCTBYIOLLME MEXAYHAPOAHbIE CTaHAAPTbI UM 3aBepluaeTca Ux pa3paboTKa, YneHbl
MCMOb3YIOT UX UM UX COOTBETCTBYIOLLME pa3fe/bl B Ka4ecTBE OCHOBbI 418 CBOMX TEXHUYECKMX
pernameHTOB, 3a UCK/IIOYEHMEM CNYYaEeB, KOrAa NOA06HbIE MeXAyHapoHble CTaHAaPTbl U
WX COOTBETCTBYIOLLME pa3aenbl 6bian 6bl HeaGPEeKTUBHBIMU UAN HEMOAXOAALMMMU CPeACTBaMM
AN JOCTUXEHMWA NOCTaBAEHHbIX 3aKOHHbIX Lieseil, Hanpumep, BCIeACTBUE CYLLECTBEHHbIX
KAMMaTUYECKMX UAK reorpaduryecknx GakTopoB MM CYLLECTBEHHbIX TEXHUYECKMX npobiem.
2.5 YneH, paspabaTbiBalowWmii, NPUHUMAIOLLMIA UAM MPUMEHSAIOWMI TEXHUYECKUI pernameHT,
KOTOPbI/ MOXET OKa3blBaTb CyLLECTBEHHOE BO3/eNCTBME Ha TOPrOBIO APYrUX YNEHOB, NO
npocbbe Apyroro uYneHa pasbAcHAET He06X0AMMOCTb NOA0B6HOrO TEXHUYECKOTO pernameHTa ¢
TOYKM 3pEHMA NONONKEHWIN NMYHKTOB 2-4. KOrAa e TeXHUYeCKuii pernameHT paspabaTbiBaeTcs,
oo CTaTtbA NPUHUMAETCA UM NPUMEHAETCA ANA AOCTUKEHWUA OHOMN U3 3aKOHHbIX Lienei, npamo
etnamerTos 2.4-2.6 yKa3aHHbIX B NYHKTE 2, U COOTBETCTBYET MEXAYHAPOAHbIM CTaHAapTam & LaHHOM cz6nacm, TO
npeAnonaraeTca, YTo OH He CO34aeT U3NULLHMX NPENATCTBUI ANA MEXAYHaPOAHOW TOProBAW.
2.6 C Llenblo rapMOHM3aLMM TEXHUYECKMX PEFaMEHTOB Ha BO3MOXHO 6oee LMPOKOI OCHOBe
YNeHbl B Npeaenax CBOUX BO3MOXKHOCTEN NPUHMMAIOT MONHOLLEHHOE y4acTie B NOATOTOBKE
COOTBETCTBYIOLLMMM MEXKAYHAPOAHbIMMU OpraHamm Mo CTaH4APTU3aLMN MeXAYHaPOAHbIX
CTaHAapTOB A/19 TOBAPOB, B OTHOLLEHWUM KOTOPbIX OHM AM60 NPUHAAK, "MbOo npeanonaratoT

NMPUHATb TEXHUYECKNE PErnamMeHThbl.
ADB CAI{\HSHHJ!L
CAREC




[TouHUWMN rapmoHm3aumm B CornaweHnm no TbT

F. B Tom cnyyae, ecnm mexayHapoaHble CTaHOAPTbI CYLLECTBYOT UM 3aBEPLUAETCA UX
pa3paboTKa, opraH No CTaHAAPTU3ALMM UCNONBb3YET X NN UX COOTBETCTBYIOLLME pa3aebl B
KayecTBe OCHOBbI 414 pa3pabaTbiBaeMbIX MM CTaHAAPTOB, 33 UCK/IIOYEHMEM CYyYaEeB, Koraa
TaKMe MeXXAyHapoaHble CTaHA4aPTbl UM X COOTBETCTBYIOLWME pa3aenbl 6bian bbl
HespPeKTUBHbIMU AN HENOAXOAALWMMU, HANPUMEP, BCNEeACTBME HEAOCTAaTOYHOrO YPOBHA
3aLWMTbl UM CYLLLECTBEHHbIX KIMMATUUYECKUX MU reorpaduruyeckmux GakTopos uam
CYLLLECTBEHHbIX TEXHO/IOTMYECKNX Npobaem.
G. C uenblo rapMoHM3aLMN CTAHZAPTOB HA BO3MOXKHO 60/1ee LWWMPOKOM OCHOBE OpPraH no
B MpunokeHne CTaHAAPTM3aLMKN COOTBETCTBYOLMM 06pa3oM B Npeaenax CBOMX BO3MOMKHOCTEN MPUHUMaET
OTHOLUEHUH 3 OcHoBHble NONIHOLLEHHOE y4yacTme B NOA4r0TOBKE COOTBETCTBYIOLLMMU MEXKAYHAPOAHBbIMM OpraHamm no
CTaHA4apTOB No0XKeHUA CTaHAAPTU3aUMN MeXAYHapPOoAHbIX CTAaHAAPTOB B TOM 061aCTU, NPUMEHUTENIBHO K KOTOPOW
(n.n. FnG) OH MPUHAN UAU NAAHUPYET NPUHATb CTaHAapPTbl. [AnA opraHoB No CTaHA4apTU3aumu,
Haxo4ALWMXCA B Npeaenax TeppuUToOpmMn YNeHa, y4acTme B KOHKPETHOWN AeATEe/IbHOCTHM MO
MeXAYHAapOAHOM CTaHAAPTU3ALMN NO BOSMOXKHOCTU MPOMUCXOAUT NYTEM YYaCTUA OQHON
Aenerauym, NpeAcTaBAAoLWEN BCe OpraHbl MO CTAaHAAPTM3aLUM HA YKA3aHHOW TEPPUTOPUN,
KOTOpble YTBEPAUA UM NNAHUPYIOT YTBEPAMUTL CTaHAAPTbI B TOM KOHKpPeTHOM obnactu, B

KOTOpOW NpoBoaMTCcA paboTa No mexxayHapoAHOM CTaHA4aPTM3aLNN.
mB CAI{\?I‘)FHU!L
CAREC




[TouHUWMN rapmoHm3aumm B CornaweHnm no TbT

5.4 B Tex cnyvasx, Koraa Tpebyetca yTBepaUTeIbHOE NOATBEPKAEHUE, YTO TOBApbI
COOTBETCTBYIOT TEXHUYECKMM PEerfiaMeHTamM UM CTaHA4apTaM, U CYLLLECTBYIOT COOTBETCTBYOLLME
PYKOBOACTBA UM PEKOMEHAALMM, BbINYLLEHHbIE MeXAYHAPOAHbIMM OpraHamm no
CTaHZapPTU3aUMK, UK 3aBepLUIaeTCs UX pa3paboTka, YneHbl obecneynBatoT, YTOObI
LeHTPa/ibHble NPaBUTENbCTBEHHbIE OPraHbl MCNO/Ib30BaIN UX, UM UX COOTBETCTBYOLLME
pa3aenbl B KA4eCcTBe OCHOBbI ANA CBOUX NpoLeayp OLUEHKM COOTBETCTBUA, 32 UCKAKOYEHNEM
CNyYaeB, A0MKHbIM 06pa3om pas3bACHAEMbIX NO 3anNpocCy, Koraa Takue pyKoBOACTBaA U
pekoMeHAaLUnmM Uan nx COOTBETCTBYOLLME pa3ae/bl ABAAIOTCA AN1A 3aUHTEPECOBAHHbIX Y/1IEHOB
B oTHOWEHIN HenoaxoAsawWwumu, inter alia, no Taknm npmqlAHaM KaK TpeboBaHMA HAaLUMOHA/bHOM

npotieayp CTaTbu 5.4 1 6e3OHVaCHocw|; npeaoTBpalleHne obmaHHoOM I'IpaKTMKV‘IJ,' 3alUmMTa 340POBbA UK 6e§onaCHocm

OLEHKM 5.5 NoAen, *)KU3HU N 340P0BbA XKMUBOTHBIX MW PACTEHUM, UM OXPaHa OKPYKaloLLLEN cpeapbl;

COOTBETCTBMA CYLLLeCTBEHHbIE KIMMATUYECKUE UAK Apyrue reorpadudeckmne GakTopbl; CyLLECTBEHHbIE
TEXHUYECKNE AN MHDPACTPYKTYPHbIE Npobaembl.
5.5 C uenbto rapmoHM3aLum nNpoLeayp OLEeHKM COOTBETCTBUA HA BO3MOXKHO 6onee LWNPOKOM
OCHOBE Y/1EHbI B Npeaeniax CBOMX BO3MOXKHOCTEN NPUHMUMAIOT NOJIHOLLEHHOE y4yacTue B
NOArOTOBKE COOTBETCTBYHOLWLMMM MEKAYHAPOAHbIMW OPraHaMm No CTaHAAPTM3aLUMN PYKOBOACTB

N peKkomeHZauni B 06,1acTn npoueayp OLEHKN COOTBETCTBMA.
mB CA}{\?I‘)H!U!L
CAREC




[TouHUMN rapmoHmn3aumm B CornawleHnm no TbT




[TonHUMN rapmoHmn3aumm B CornaweHnm no TbT
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«MpuHUMNbI pa3paboTku
MeXXAYHapPOoaAHbIX CTaHOAPTOB,
PYKOBOACTB U peKOMeHAaLUmni B

OTHOLLUEHWUM cTaTen 2, 5 un
MpunoxeHuna 3 K CornaweHuno»

(dokymeHT BTO G/TBT/9, cTp. 24)

MNpo3payHOCTb: AOCTYMHOCTb paboueit
nporpaMmmbl/npeanosKeHunin, 4OCTaToYHOe BPemMA U BO3MOXKHOCTb
ANA NpeAoCcTaBNeHUs 3amedaHunii

OTKQbITOCTbZ BCE€ 4Y/eHbl MMEKT NpaBO Yy4YaCTBOBATb Ha BCeX
3Tanax NPUHATHUA CTaHOAPTOB

BecnpucTpacTHOCTb M KOHCEHCYC: OTCYTCTBME NpPeaB3AaTOCTM B
OTHOLIEHUWN KaKOro-nMbo uneHa, pervoHa, MoCTaBLLMKA WU
npoueaypbl KOHCEHcyca

AKTYanbHOCTb U 3ODEKTUBHOCTL: COOTBETCTBME MNOTPebHOCTAM
perynMpoBaHMA W PblHKA, a TaKXKe Hay4YHO-TEXHUYECKOMY
nporpeccy B pPas/IMYHbIX CTPaHaxX; OTCYTCTBME HEraTUBHOIO
BAMAHUA Ha KOHKYPEHLMIO UAN MHHOBALWUWN; OPUEHTUPOBAHHOCTb
Ha pe3ynbTaTbl A4EeATEe/IbHOCTY;

CornacoBaHHOCTb: OTCYTCTBME Ayb6AMpoBaHWs/coBnageHuin ¢
[EATENbHOCTbIO  APYIMX  MEMKAYHAPOAHbIX  OpraHoB Mo
CTaHAAPTU3aLMM NOCPEACTBOM COTPYAHMYECTBA U COrNACcOBaHUS;

ACneKT pa3BUTUA: COAENCTBME YHACTUIO Pa3BMBAKOLIMXCA CTPAH B
pa3paboTke mexAyHapOoAHbIX CTAaHAAPTOB; yyYeT OrpaHUYeHun, ¢
KOTOPbIMW CTa/IKMUBAIOTCA pa3BUBaAtOLLMECS CTPAHbI.




[1p03PayYHOCTL

CopelicTBoBaTb 06MeEHY
MHbOopMaume

PerynatopHoe
— COTPYAHMYECTBO 1
npeacKkasyemocTb

CHuKeHune
NOTeHLUMaNbHbIX TOProBbIX
orpaHUYeHNM

B oTHOWEHUN

B oTHOLWeEHMH B MpunoxeHune

TEXHUYECKUX CtaTtbu OTHOLWEHUN 3 nga'é'ﬁf(";'p

PernameHTos 2u3 CTaHAapTos (nyHkTBI ), L, COOTBETCTBUA
M, N, O u P)

3TO Npouecc, B X04e KOTOPOro
pa3paboTKa, ycAoBMA U MPUMEHEHME
TEXHUYECKUX perameHToB, CTaHAapToB
N npoueayp OUueHKN COOTBETCTBUA
CTaHOBATCA AOCTOSIHUEM
obLecTBEHHOCTH.

CTaTbu O6U"'ee 3aKkaoumTeNbHbIE
nonoeHme o Ctatba 10 Nno/sioXKeHua
5;7-9 npo3pavyHocTH

CraTtbAa 15



[1pO3paYHOCTb

MHbopMaLmto 06 0 pa3paboTke u BCE TEXHUYeCKMe NHOOPMALMOHHbBIN
OCYLLECTBIEHUN U NPUHATUM pernameHThl, LLEHTP, CNOCOBHbIM
LI npMMmeHeHuu TEXHUYECKMX npoueaypbl OLLEeHKM OTBeYaTb Ha BCe
I'I e H bl CornaweHusa no TBT pernameHToB u COOTBETCTBUA U 060CHOBaHHbIE
npouenyp OueHKu cornaweHus 3anpocbl Apyrmux

COOTBETCTBMUA Y/IeHOB B
O6H3a H bl oTHOWweHun TbT

\

CAREC



[1pO3paYHOCTb

OTCyTCTBME COOTBETCTBYHOLLEIO
MeXAYyHAaPOAHOro CTaHAapTa Uam
HEeCoOTBETCTBME TEXHNUYECKOIO
coaepykaHuA npegsaraemomn mepbl
TEXHUYECKOMY COAEPKAHUIO
cTaHAapTa

npeanaraeman mepa MoXKeT OKasaTb
3HauyuTeIbHOE BAINAHME HA TOProB/IO
apyrux yneHos BTO (KaK B CTOPOHY
YBENNYEHUA, TaK U B CTOPOHY
COKpaLLEeHUs MMnopTa)

Yepes anekTpoHHyto cuctemy BTO gna

noaayun ysegomnenui no TbT
(https:// nss.wto.org/tbtmembers) B
CekpeTtapuat BTO

Mo 3N1eKTPOHHOM noyTe (crn@wto.org)

Cuctema onoseuieHna no COC n TbT

ePing n gpokymeHTbl BTO

3NeKTpOoHHan 6a3a gaHHbIX 1 6a3a
AaHHbIX CYU no TBT

" CAREC



[1pO3paYHOCTb

ObsasaTenbcTBa NoO
obecneyeHUio
NpPO3payYyHOCTH

(Npunoxkenune 3; Kogekc
N06pPeCOBECTHOM
NRaKTUKMK)

Normal tire limit for comments on notific ations:

Any WTO Mermber which is able to provide atime limit
is to do so.

WTO Mermbers are encouraged to advise of any to the final
date for cornments,

Encouragement for to provide
, to improve the
to corrment on natifications and consistent with S&D

yBeAOM/IEHUE O NPUHATUM K Bbixoae 13 Kogekca o6pocoBeCcTHOM NPAKTUKM
(nyHkT C)

nyb6amMKauma nporpammbl paboTbl (MYHKT J) He pexke Yem pa3 B LEeCTb MecsLeB

[0 NPUHATUA Mepbl: YneHbl BTO 06s3aHbl 3abnaroBpemeHHo onybanKoBaTb
yBeAOM/IEHNE O CBOEM HAaMEPEHUM BBECTU KOHKPETHbIN TEXHUYECKUIA pernameHT
WUNU Npoueaypy OLEeHKM COOTBETCTBUA

nocne NPUHATUA Mepbl: YieHbl BTO 06s3aHbl He3ameanmTenbHo onybnMKoBaTb MK
cAenaTb AOCTYNMHbIMM MHbIM 06pPa30M BCE NMPUHATbIE MEpPbI, BKAKOYAA Te, KOTOPbIE He
OKa3blBaKOT CYLLLECTBEHHOrO BJANAHUA Ha TOProB/to apyrux yneHos BTO, nnu e,
KOTOpble COOTBETCTBYIOT MeXAYHapOAHOMY CTaHOAPTY.

W7 CAREC



apdeKkTUBHOE y4acTuu B
MeXAYHApPOAHbIX OpraHax no
CTaHAAPTM3aUMN U
MeXAYHapPOAHbIX CUCTEMAX
OLLEeHKM COOTBETCTBUA
OKa3aHue

TexXHUYeCcKou

B pa3paboTke n npumeHeHUn
TEXHNYECKUX PErNaMeHTOos, nomouiun
CTaHAapToB M npoueayp
OLLeHKM COOTBETCTBUA

CraTtba 11

cneunanbHbIv n

AnbpepeHUMpPOBaHHbIN CTaTtba 12

pexum (Cnl)

G

./ CAREC

Corme i egars s Compmton oo



TexHn4Yeckaa NOMOLLb 1 CreLmabHbIN U
ANOOEPEHULNPOBAHHbBIN PEKUM

‘ YneHbl BTO
‘ PermoHanbHble opraHnsauum

YneHbl u |

OpraHn3saunn MexayHapoaHble opraHusaummn (Hanpumep, OpraHmnsauma O6veanHeHHbIX Hauui no
OTBETCTBEHHbIe 33 npombiwneHHomy passututo - KHHNAO - n KoHdepeHuma OOH no Toprosne un passutuio - OHKTAL)

npeaoctaBaeHue /
TeXHNYeCKou MexayHapoaHble opraHbl MO CTaHAapTM3aunu (Hanpumep, MexxayHapoaHaa opraHM3auma no
NOMOLLY cTaHgapTusaumm - I1ISO - n MexayHapoaHasa aNeKTpoTeXHUYecKana komuccua - IEC)

‘ Cekpetapuat BTO
/
55551\
CAREC



TexHn4yeckas NOMOLLb U CreLmanbHbIN U

ANOOEPEHULNPOBAHHbBIN PEKUM

Obuwme NoNoXKeHus o

Cu

NOJIOXEHMUSA, HanpaBAEHHbIe Ha
pacwmpeHne TOProsbIx
BO3MOXHOCTEN AnA
Pa3BMBAOLWMXCA CTPAH

NONOMKEHMUS,
npeaycmaTtpusatowme bonee
ANNTENbHbIE NepexoaHble
nepuoabl ANA BbINONHEHUA
Pa3BMBAOLMMUCA CTPAHAMM
Pa3NIMYHbIX 06A3aTENbCTB,

BbITEKAIOLLLMX U3 STUX COTNALUEHUN

NONOXeHUA, NpU3biBaloOLWme
yneHos BTO 3awmuaTth
MHTEpPEeCbl Pa3BMBAIOLLLUXCA
CTPaH-Y/71€HOB NPU NPUHATUN
3aLLUMTHbIX TOProBbIX Mep

npenocTaBAeHne TEXHUYECKOM
MOMOLLY B BbINOJIHEHUU UX
06A3aTenbCcTB, a TaK¥Ke B UX
YCUINAX NO MNONYYEHUIO BCEX
BbIFOA, OT Pe3y/ibTaToB
Ypyraamckoro payHga

No/IoXeHuns, obecneymsatoLme
rMOKOCTb pa3BMBaAlOLLMXCA CTPaAH
B MCMO/Ib30BaHUM
WHCTPYMEHTOB 3KOHOMUYECKOM
N TOProBOW MNOAUTUKMN

NONOKEHUA B MO/Nb3Y HAMMEHee
pPa3BUTbIX CTPAH

G

ADB R\ ze
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OCHOBHbIlE
CYLLEeCTBEHHbIe

0b6A3aTeNnbCTBA

B rnasax CCT no
TBT

N\
’ Heauckpummuauma (PHBH, HaunMoHanbHbIN pexnm)
’ CTaHAapTbl HaANEXKallen PeryaaTopHOM NPaKTUKK

\
MpOo3payYyHOCTb NPOLECCOB peryanpoBaHnsa n obmex
nHpopmMaLmen mexay TOProBbiMU NapTHEPAMMU
|
’ MPMHUMNBI YNPOLLEHMA NpoLeayp TOProBaAn
[

’ Mpoueaypbl OLEHKM COOTBETCTBMUA
0 Mpu3HaHWe pe3yIbTaToB OLLEHKN COOTBETCTBUSA
/




[nasbl CCT no ThT

BkntoueHue CornaweHuna BTO no TBT (85%)

CyuwiecTBeHHble NonoXeHuMA (rapmoHu3auma ctaHgapTos (51%); skBuBaneHTHoCTb 1 CBI (22%); nonoxeHus, oTHocALLMeCs
K KOHKPETHbIM CEKTOPaM: 3IEKTPOTEXHMYECKAA, INEKTPOHHAA U TENEKOMMYHMKALMOHHAA NpoayKums; papmaLeBTMKa K

O6Lwme NONOXKEHNA S e e e
CCTo TBT UHCTUTYLMOHaNbHbIe: MonoxKeHMA o npo3padHocTy (50%), BKAOYAA MYHKTbI O 3anpoce,
yBeAOMNEHUN N obmeHe nHpopmaumen

MonoxkeHna ob ynpasnenmun: Komutet no TET n coTpyaHUYECTBO

YperynmposaHue cnopoB (HanonoBUHY UCKAOUNTL TBT 13 yperyanposaHus cnopos no CCT)

G

ADB B o\\=e

Corme i egars s Compmton oo




[nasbl CCT no ThT

Obs3atenbcTBa, coaepKauimeca B rnasax CCT no TBT

K w v i3

[Mpn3HaHne B3anmHoe [BYCTOPOHHAA [NpuHAaTHE [NonoxeHunsa o
9KBUBA/NIEHTHOCTHU NpUsHaHWE NNu HaaneXKawen NPO3PaYHOCTH
TeXHUYeCKnxX NPOLEAYP perMoHanbHan perynaTopHou
pernameHToB OLEHR rapMoHM3auUuA NPaKTUKN
COOTBETCTBMA CTaHAapTOB

W7 CAREC



Provision covered TBT TBT Total Percent
Chapter/ Article
Section
I_j'l a B bl CC I I-I O I E I standards, technical regulations and conformity assessment | 66 44 110 64.3
procedures
standards, technical regulations, conformity assessment | 16 12 28 16.4
procedures and metrology
standards, technical regulations, conformity assessment | 7 5 12 7.0
procedures, metrology and authorization procedures
technical regulations and conformity assessment procedures 1 1 2 1.2
technical regulations and standards 0 8 8 4.7
O 6 3 O fl MTe aT bl conformity assessment procedures 3 0 3 1.8
p p y p technical regulations 1 0 1 0.6
not specified 1 6 7¢ 4.1
a In one of these 7 RTAs, the parties specified that the TBT Agreement governs their trade relationship.

Note: When the coverage in the text of the RTA was not clearly indicated, the coverage was determined based
on the reference to standards, technical regulations, conformity assessment, metrology or authorization
procedures made in the provisions.

NcTouHMK: MonnHa n XopowasuHa (2015)

Mo aaHHbIM N3abenb Ban amm (2020) ToproBbie cornalleHms

Esponeickoro coto3a (EC) BKAOYALOT NOJIOXKEHMUSA, KacatoLlmecs MonuHa n XopowasuHa (2015) nposenu oueHky 238 PTC, us
TEXHMYECKMX BapbepoB B TOProB/ie, B OTAE/bHbIE [/1aBbl MU KoTopbix 171 BKAtovaeT xoTA bbl 04HO NonoxKeHue no TET, 1
npoToKo/bl. [naBbl no ThT B cornaweHmnax npeaycmatpusatoT COCPeA0TOUNIN BHUMAHME HA CEMU TUNAX MOOMNKEHUN:
B3aMMHOE NPU3HaHWe UM 3KBMBAZIEHTHOCTb CTaHAapPTOB, NoNoXKeHusA, cebinatomecs Ha CornawweHne no TbT;

pa3paboTKy CTaHAapPTOB, coralleHma 06 NCNob30BaHUMU rAapPMOHM3aLUMA U SKBUBAJIEHTHOCTb TEXHUYECKNX PEr/TaMEeHTOB;
MeXAYHapOoAHbIX CTaHAapPTOB (NpsiMan U KOCBEHHAA rapMOHM3aLuA), rapMOHM3aUNA U NPU3HAHNE NpoUeNYP OUEHKN COOTBETCTBUA;
dopmbl cOTpyaHUYECTBA B 06/1aCTU PEryIMPoOBaHmUs, a TaKXKe NPO3pPayYHOCTb; YPeryampoBaHme Cnopos; MapKMpoBKa U
noapobHoe M3noxeHne npas M 0683aHHOCTEN B paMKax 3TUKETUPOBaHME N OTpacnesble 06A3aTenbCTBa.

CornaweHua no TBT. /

(_;AREC




OTpacnessble

NPUNOKEHNA N UX
3HayeHme s CCT

/
MONOMKEHUA O TEXHUYECKUX periaMeHTax, CTaHaapTax u oueHke cooteTcteusa B CCT/PTC coaepskaTca KaK B
rnasax no TbT, TaK 1 B cnewumanbHbIX rnaBax, NOCBALWEHHbIX HAA/1eXKaLLLEeN PeryiaTopHOM npaktuke (HPM) nau
MeXAYHapoaHOMY cOTpyaHmyecTBy B 06nactun perynnposanHua (MCP) B 3aBUCMMOCTU OT COrNaLLeHus.

}

B To Bpemsa Kak HekoTopble CCT/PTC B TOYHOCTU NOBTOPAIOT NONOXKeHMA BTO, Apyrne BbIXOAAT 38 PAMKKU 3TUX
NONI0XKEHMN, YTOUYHAA UK JOMNONHAA cylwecTyowme obsazatenbctsa no Cornawenunto no TET (nonoxkeHua BTO+)
WMNN 0XBaTblBasA HOBbIE acNeKTbl (A0NOAHUTENbHbIE NonoxKeHna BTO).

G
/
MonoskeHuns BTO+, cBA3aHHbIE C COTPYAHMYECTBOM B 061aCTH perynmposaHus B pamkax CCT/PTC, BkatoyatoT
rapMOHM3ALMIO, SIKBUBANEHTHOCTb, B3aMMHOE MPU3HaHWE N NPO3PaYHOCTb.

N

OTpacneBble NPUNOKEHNA cOAEPKAT NPUMEPDLI TAPMOHU3ALNN TEXHNYECKUX PErTAMEHTOB C KOHKPETHbIMMU

9Ko/I0rM4Yeckumu ctaHgaptamu. Hanpmumep, otpacnesoe npunoxeHue CornaweHuna CLUA-Mekcunka-KaHaaa

(USMCA) K rnaBe o TET, Kacatouleecs CTaHAapToB 3HeproadPeKTMBHOCTU; MNpUNoXKeHNEe No PeryamMpoBaHuUIo
\aBTOTpchnopTa BceobbemnioL,ero SkOHOMMYECKoro u Toprosoro cornawenus EC-Kanapaa (CETA).

/

CCT/PTC noouwpsatoT Takme CBIM nytem BKAOYEHUA 06LWMUX /UM KOHKPETHbIX MOMIOMKEHWUIN, COrNAacCHO KOTOPbIM
CTOPOHbI MPU3HAIOT Pe3y/ibTaTbl OLEHKM COOTBETCTBUA APYrON CTOPOHbI B LLEIOM MU B OTHOLLEHNM KOHKPETHOIo
TOBapa.

G
[
B nOoNoNHEHWe K ropu3oHTanbHbIM nonoxkeHnsam o HPM n MCP, 6onbwinHcTeo CCT/PTC TaKyKe BKIOYAOT
MOJIOMKEHUA, OTHOCALLMECA K KOHKPETHbIM TOBapam M/Uan CeKTopam

o

Regional Training of Trainers ; / \\
on how to design, negotiate, and implement FTAs w CAREC




CPTPP CETA USMCA EU-Japan EU-Singapore

Motor vehicle TBT Annex
regulation

Organic Products TBT Annex

Energy Performance Sectoral

Standards Anncx

Chemical Substances Sectoral
Annex

Co-operation in the Chapter 19
Field of Agriculture

Animal Welfare Incorporated
in Chapter
18 on GRP
Standards for the Stand-alone
generation of energy Chapter (Chapter
from renewables 7, Art. 7.5)

MUctouHuk: Christophe Bellmann and Colette van der Ven (2020), OECD Trade and Environment

Working Papers 2020/04

OTpacnessble
NPUNOKEHUNA U UX
3Ha4vyeHne B CCT

Regional Training of Trainers
on how to design, negotiate, and implement FTAs




Bonpocel
BeAEeHUA
NneperoBopoB U
CTpaTernyeckme
coobparkeHus

* [IpnobpeTyT 3HAHMA O NopAaKe YPeryampoBaHmMA CNOpPOB B paMKax
Cornawenwusa no THBT.

® Y3HAIOT, YTO K cnopam no TbT npumeHaeTca [lorosopeHHocTb BTO o
pa3peLwweHun cnopos (APC). bByaeT paccMOTpeH NpMMepP Ba*KHOrO
cnopa, ceasaHHoro ¢ CornaweHunem no THT.

* y3HatoT o0 Komutete no TexHn4eckum bapbepam B TOprosae. 3tTomy

Komutety BTO nopyyeHO cneauTb 3@ BbINOHEGHMEM N MPUMEHEHUNEM
CornaweHuna no TbT.

® y3HAOT 0 perynapHbix 063o0pax Cornawenmsa no TbT, KOTOpble AONXKHbI
npoBoAnUTb YneHbl BTO




Bonpocel
BeAEeHUA
NeperosopoB U
CTpaTernyeckme
coobpaxkeHus

Cratba 14

KoHcynbemauyuu u ype2ynuposaHue criopos

14.1 KoHcynbTauMm n yperyanpoBaHme CNopoB B CBA3M C 10ObIM
BOMPOCOM, 3aTparMBatoLWLmnm gencreme HacrosAwero CornaweHus,
OCYLLECTBAAIOTCA B pamMKax AeAatenbHocT OpraHa no paspeLlleHmnto Cnopos
M NPOBOAATCA, C cobntogeHnem nonoxKeHmn mutatis mutandis craten XXl
n XXl TATT 1994, koTopble 6blaM pa3BUTbl U NPUMEHEHDI B
[1OroBopeHHOCTN O paspeLleHnmn Cnopos.

14.2 Mo npocbbe TON MAN UHOM CTOPOHbI CNopa TPeTencKasa rpynna no
yperyanpoBaHMIO Copa MOXKeT CO34aBaTb TEXHMYECKYIO SKCNEPTHYIO
rpynny gnaa oKasaHUA NOMOLLM B BONPOCAX TEXHMYECKOro XapaKTepa,
Tpebyowmx AeTanbHOro PacCMOTPEHUA CO CTOPOHbI SKCNEPTOB.

14.3 [leaTenbHOCTb TEXHUYECKMX SKCMEPTHbIX FPYnn peryaupyeTca
npoueaypamu, npeaycMmoTpeHHbIMU MpunoxeHuem 2.

14.4 K N3N10XEHHbIM BblLLIE MNON0XKEHUAM 00 yperyiMpoBaHMKN CNOpoB
MOXHO npuberaTb B TEX CNYyYaAX, KOr4a YNeH CYMTAET, YTO APYroi YNeH He
OOCTUTM YyAOBNETBOPUTENIbHBIX PE3YNbTaTOB B OTHOLWEHWUM BbINOAHEHMUA
ctaten 3,4,7,8 19, n ero ToproBble NHTEPECHI CYLLECTBEHHO 3a4€Tbl. B
3TOM CBA3M NONYYEHHbIE Pe3ybTaTbl PACCMATPMBAIOTCA TAK XKeE, KaK ecnu
6bl OpraH, 0 KOTOPOM UAET peyb, ABAANCA Y/IEHOM.




Bonpocsl
BeAeHunA

NeperosBopos u
cTpaTernyeckume
coobparkeHns

KomuteT no TBT npegoctaBasiet uneHam (cm. ctatbio 13.1):

BO3MOXHOCTb NPOBECTU KOHCY/1IbTAaUUWN NO nobbim

BOMPOCAM, CBSA3aHHbIM ¢ aenctemem Cornawenua no TbT;

no ntobbim BONpocam, CBA3aHHbIM C peanunsaumnen ero
ueneun; n

BbINONHAET TaKMe 0683aHHOCTU, KaKue BO3/1aratoTca Ha
Hero cornacHo CornaweHwuto no TbT nam uneHamm BTO

CAREC




Bonpocsl
BeeHUA
NneperoBopoB U
CTpaTernyeckme
coobpaxeHus

[MpegocTtaBaaeT NO 3anpocy YeTKO onpeaeneHHble, OrpaHUYEHHbIE MO CPOKaM
NOJIHblE U/ YaCTUYHble 0CBOOOXAEHMNA OT 06A3aTeNnbCTB No CornalleHuto no
TBT ¢ uenbto obecneyeHms Toro, YTobbI YNEHbI N3 YNCNA PA3BUBALOLLMUXCS
CTPaH MOTNU BbINONHUTL 06A3aTenbcTBa no Cornawenuto (ctatba 12.8);
nepmnoanyeckn paccMaTpuBaeT cneumanbHbin  audPepeHUUPOBaAHHbIN
peXnm, NpeaoCTaBAEHHbIA YneHaM - Pa3BMBAOLLMMCA CTPAHaM Ha
HAUMOHA/NIbHOM U MeXKAYHapOoAHOM YPOBHAX (cTaTba 12.10);

yupexxaaeTt paboume rpynnbl UAnM agpyrne opraHbl 415 BbINOJAHEHUA 0CODObIX

obs3aHHoOCTen (cTaTbs 13.2);

nsberaet HeHyKHOro Ayb6nmMpoBaHMa cBoen paboTbl C AeATENbHOCTbIO
NPaBUTENbCTB B APYrUX TEXHUYECKUX opraHax (ctatba 13.3);

npeaoctasader EH(EFO,EI,HbIVI dHa/n3 peanansaumn m (I)yHKLI,VIOHMpOBaHVIFl

Cornawenus no TBT (cTtatba 15.3); u

oueHuBaeT GyHKUMOHUpPOBaHME n peanmsaunto CornaweHusa no TbT B KoHUe

KaXaoro TpexneTHero nepmnoga (ctatba 15.4)

DY | CAREC




Bonpocel
BeAEeHUA
NeperoBopoB U
CTpaTernyeckme
coobparkeHus

15% PTC c nonoxeHnamn no TET BKAOYAIOT NONOKEHUA, KOTOPbIE

NPUMEHAIOTCA UCKAOUYNTENBbHO K pa3pelleHunto cnopos no TbT, u
AENatoT 3TO B LLeSIOM ANA TOro, YtTobbl OTAATHL NpeanoYTeHue
MexaHU3My paspelleHuna cnopos BTO, a He mexaHnamy CCT/PTC.
ToNbKO B oagHOM CCT - HADTA - CTOpOHbI NpeaycmaTpuBaroT
NUCKNIOYUTEIbHOE UCMNONb30BaHUE NPU onpeaesieHHbIX YCA0BUAX
MmexaHun3sma yperynmposaHua cnopos (MYC) no PTC ansa
onpepaesieHHbIX BUA0Bs cnopos no ThT.

B octanbHbix CCT/PTC cTOpOHbI He NpeAyCcMaTpMUBatOT KOHKPETHOTo
MeXaHM3Mma yperyamposaHuma cnopos no TbT n npumeHAOT BMeCTo

sToro obuwue nonoxeHnsa ob yperynmposaHum cnopos (OMNYC) B
pamkax CCT/PTC.

55% CCT/PTC nmeloT TaKyto OroBOpKy 0 Bbibope cyaa.

24% He npeaycMaTpuUBatOT HUKAKMX PYKOBOAALLMX NMPUHLMMNOB B
CNy4Yae NepeyeHunsa LPUCANKLUMN, YTO MOXKET ObITb
npobnemaTuUyHbIM.

5% He MMetloT cCOBCTBEHHOro MexaHW3Ma YpPeryanpoBaHua cnopos.

CAREC




Cepwusa cornaweHnii BTO: TexHn4yeckmne bapbepbl B TOprosse
TpeTbe usganue https://www.wto.org/english/res_e/booksp_e/tbt3rd_e.pdf

Technical Barriers to Trade A. Espitia*, S. Pardot, R. Piermartinig, and N. Rocha* * World Bank,
Washington, DC, United States

Mattoo, Aaditya; Rocha, Nadia; Ruta, Michele. 2020. Handbook of Deep Trade Agreements. Washington,
DC: World Bank. © World Bank. https://openknowledge.worldbank.org/handle/10986/34055 License:
CC BY 3.0 1GO https://openknowledge.worldbank.org/handle/10986/34055

TexHnyeckme
bapbepsbl B

Molina, A. and V. Khoroshavina (2015), “TBT provisions in regional trade agreements: to what extend
do they go beyond the TBT Agreement?”, Staff Working Paper ERSD-2015-09, Economic Research
Toprosnae and Statistic Division, World Trade Organization (WTO), Geneva,
https://www.wto.org/english/res_e/reser_e/ersd201509 e.pdf.

Bellmann, C. and C. van der Ven (2020), "Greening regional trade agreements on non-tariff measures
through technical barriers to trade and regulatory co-operation", OECD Trade and Environment
Working Papers, No. 2020/04, OECD Publishing, Paris, https://doi.org/10.1787/dfc41618-en.
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https://openknowledge.worldbank.org/handle/10986/34055

Strengthening Knowledge and Capacities for the Design

NN and Implementations of FTAs Involving CAREC Countries

//nln ;\\\\\
oy EER

PervoHanbHbIN TPEHUHT AN TPEeHepoB
no paspadboTtke, cornacosaHuo u peanusauum CCT

KoHey moaynsa 3A:
TexHU4yeckue bapbepbl B TOpProBne
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